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Qui sommes-nous ?  

!   Le centre Alain Savary de l’Institut français de 
l’éducation 
http://centre-alain-savary.ens-lyon.fr/CAS 

 
!   Les domaines d’action et de réflexion du centre 

Alain Savary
http://centre-alain-savary.ens-lyon.fr/CAS/le-
centre/testcartointeractif  

 
!   Un enseignant de Rillieux-la-pape 
 
 
 







Questions 

!   De qui parlons-nous ? 

!   De quoi parlons nous ?  

!   Quel est le problème ?  

!   Que proposons nous ? 

 
 



De qui  parlons-nous ?  

!  d’enfants monolingues ou bi-plurilingues scolarisés en 
école maternelle et primaire dans le département de l’Ain 

 
!  d’enfants turcophones avec une vitalité de la langue dans 

les pratiques langagières familiales (nucléaire et élargie)  
  
!  d’enfants dont les parents (ou l’un des parents) parents ont 

une histoire migratoire et un certain parcours scolaire 
 
!  d’enfants qui fréquentent les ELCO ?  



De quoi parlons-nous ? 

!  de langage et de langues : en quelle(s) langue(s) ces 
enfants ont-ils appris a parler ?  

 

!  de construction d’un bi-plurilinguisme et de biographie 
langagière 

 

!  d’acquisition du français langue seconde  et  langue de 
scolarisation à l’école 

 

!  de l’accueil de l’enfant et de ses langues à l’école 
 

!  de l’accueil des parents de ces enfants à l’école 

 



Quels sont nos problèmes  
professionnels ? 

!    

!    
!    



Que proposons-nous ?  

!   Accueillir : l’enfant et ses langues à l’école 
!   Construire : un bilinguisme turco-français inscrit 

dans une dynamique de biographie langagière 
 

!   Découvrir et apprendre : Les langues 
appartiennent à l’univers des savoirs et sont objet 
de savoir  

« L’éveil aux langues » http://www.elodil.com/ ; 
http://www.irdp.ch/eole/ ; http://carap.ecml.at/   

 

!   Agir avec des partenaires  
http://www.dunelanguealautre.org/  










